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lM L: Bratko Kreft: „Malomeščani“

Novo in po m e m b n o  d ram o  smo dobili s Kreftovo trag ikom ed ijo  
»Malomeščani«, ki jim  je  b il p rv o tn i  nas lov  »K rea tu re« .  Podnaslov 
»vese la  s lovenska  legenda« bi se m oral p ra v  za p ra v  izp re m e n it i  v 
»vese la  in ža lostna  legenda«. Avtor je dokončal svoje novo delo  
la n sk o  leto. P riču joča d ra m a  je torej njegovo d rugo  delo. V n a j le p ­
šem  sp om inu  so n a m  še njegovi »Celjski grofje«, k i  so im eli letos 
v P rag i p r i  »Sceni dobrih  av to rjev«  tako  ve l ik  uspeh . Nobenega 
dvom a ni, d a  bodo tudi »Malomeščani« deležni p ra v  tako velikega 
u speha ,  še mnogo večjega zan im an ja  pa p ra v  gotovo.

Z akaj za »Celjskim i grofi« iz d avne  p rošlosti  smo p r iš l i  zdaj na
vrsto  mi, ti in  oni in jaz, m i vsi iz n es re čn e g a  le ta  1914., iz one
n aše  s t rah o tn e  in k la v rn e  po lpretek losti .

Zdaj sm o v L jubljani,  ali M ariboru  ali v ka te rem k o li  m estu , k je r  
p reb iv a jo  »Malomeščani«. Toda takoj bodi povedano , da  v vsej
d ram i ,  ki je  skozinskoz naša ,  ni n ik je r  mesta, iz k a te re g a  bi se 
dalo sk lepa t i ,  d a  bi se ta d ra m a  n e  mogla dogaja ti  k je rk o l i  d rug je  

'  v o k v iru  deže l  s ta re  A vstrije .  Če av to r  večkrat toži o tem , kako  smo 
»m ajhni«  in  »m alenkostn i« ,  ni t r e b a  p ri tem  toliko m islit i  n a  n a ­
c ionalno s tran ,  tem več n a  socialno.

Vsi vem o, d a  je  n a ša  nac iona lna  t rag ik a  u te m e l je n a  v tisočle t­
n em  suženjstvu, toda Kreft nam  hoče v »M alom eščanih«  našo  t r a ­
g iko zasužnjenosti  p red v se m  socialno in te rp re t i ra t i .

»Gospoda, k a r  se godi z nam i,  je  tako  s trašno. Ali veste , da  se 
n ek a j  godi, čem u r  m i n ism o kos, n ek a j  nas  tišči in p r i t i s k a  k  tlom. 
Ali čutite , k ak o  nek d o  jaše  n a  naš ih  t i ln ik ih  in  mi ga voljno in  po ­
trpežljivo  p re n a š a m o  . .  . T oda re sn ic a  n o ra  n a  dan. Ju d e ža  je  pek la  
vest,  zato se je obesil,  jaz p a  sem  se sam o izpovedal. In če p r id e  
Ivan , m u  povem , d a  m i bo p lju n i l  v obraz  — n a ra v n o s t  v oči naj 
m i p ljune.«

To je  t rag ičen  cen te r  in  ana liza  vseh nas topajoč ih  oseb in iz 
tega lahko  sk lepam o, zakaj so taki,  k a k r š n i  so. Vsi. Vsi so k re a tu re .  
G lavna  ide a ln a  oseba. t. j. Ivan  — sploh ne  nas top i .  Torej b i rek li  
lahko, da  so »M alomeščani« zelo pes im is t ič n a  k o m e d i ja  in  n jen  
av to r  e n o s tra n sk i  črnogled. Tem u p a  ni tako. K reft n am  hoče v svoji
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k om ed ij i  n a  ves glas  poveda ti ,  da  se je  t r e b a  za svoj cilj boriti,  
bo r i t i  z b rezobzirno  vero  in  z vso svojo močjo.

Z ače tek  vojne I. 1914.! M arškom pan ije ,  rez e rv n i  la j tnan ti ,  S ignum 
laudis,  ju n a šk a  sm rt  za domovino, šp a n sk i  jezdeci, K arpa t i  in Suhi 
bajer.  P rv i  » P re p o ro d o v c k  so že v zaporu. V p rv em  de jan ju  je. go­
vor o n jih .  (M išljena sta  tu  poko jna  »Preporodovca«  E n d licher  in 
div Novak.) T ak ra tn o  n jihovo po li tično  živ ljen je  in  borbo  nam  je 
s ijajno  op isa l  J u š  Kozak v svoji čudoviti »Celici«, Kreft pa  nam  v 
»M alomeščanilK  p r ik az u je  težki milje in okolico, v k a te r i  so se 
m orali  boriti.  To ni p es im is t ična  kom edija !

T a  id e a ln i  sk r i t i  Ivan  je  zastopn ik  vseh  naš ih  pozabljen ih  (p re ­
tek lih  in  bodočih) junakov , ki so v n em i ges ti  pokazali  več junaštva ,  
k a k o r  smo ga  sploh kdajkoli  pokazali v zgodovini. P o b ešen i  in  p o ­
s tre l jen i  so b il i  na  vzhodu, ju g u  in za p ad u  vseh av s tr i jsk ih  front. V 
ječah so bili podav l jen i  in n jih  im en a  ne  n a jdeš  na  »spom enik ih  
p ad l ih  vojakov«. Ta Ivan  je  s im bol idea lnega  borca, ki se n i u s t r a ­
šil, tem več se boril n ap re j ,  ne  g lede  n a  to, ka j  o s tane  za njim.

»M alomeščane« p a  n am  av to r  objek tiv iz ira ,  to se  p rav i,  raz laga 
n a m  vzroke n jihovega  početja , jih k r i t iz ira ,  op rav iču je  in  jim  tud i 
odpušča. To je  t rag ik o m ed i ja  ljudi, s tisn jen ih  v m a jh n e  razm ere ,  ki 
v e l ik o k ra t  n e  dopuščajo  človeku  niti d iha ti  n iti u s tva rja t i .  Borba 
vseh teh  ljudi, ki se včasih sučejo k a r  okrog sam ega sebe,  je  v 
svoji osnovi občečloveška in z m a jhn im i č r tam i lahko  zb rišem o z 
n je  s lovensko  obleko in  vse  d e jan je  d ra m e  se lahko  vrši k je rko li .  
Povsod m ed  m alom eščan i,  povsod, k je r  je živ ljen je  težko in s t i s ­
n jeno  in  vedno, d o k le r  bo  ž iv ljenje tako, k ak ršn o  je bilo in  je.

D evet »m alom eščanov« se  nam  k a r  po vrsti  izpoveduje.
Vsi nas topajoči govore n a  en i sam i scen i in  to je  n a  dom u

dr. K ostan jška.
»Soba in  l jud je  p reds tav lja jo  sliko cesa rsko -k ra ljevega  slovanstva , 

v č igar  im en u  je  ban  Je lač ič  že leta 1848. s tre l ja l  av s tr i jsk e  f e d e ­
ra lis te ,  car jev i  kozaki ogrske  revo luc ijonarje .  P a lacky  ga je oveko ­
večil z b e s e d a m i:  »Če bi n e  b ilo  Avstrije ,  b i jo b ilo  t r e b a  us tva ri t i ,  
n a š  Koseski in  z n jim  cele gen e rac i je  pa  so se m u pok lon i l i  z b e ­
sed am i:  »H ra s t  se om aje  in h r ib ,  — zvestoba S lovencu n e  g a n e  . . . ! «

In že se nam predstavi odvetnik:
»Jaz delam in delo prinaša zaslužek. Moji osebni cilji so tudi 

cilji splošnosti. Mi se moramo predvsem gospodarsko enianeipirati., 
kajti edino tako se bomo lahko nacionalno emancipirali. Kakor hitro 
bomo postali gospodarski, industrijski in bančni faktor, bomo lahko 
zahtevali tudi pravice za svojo narodnost. To je edina pot, vse drugo 
so fantazije.«

Toda ta vrli narodnjak pozna še mnogo drugih poti — kakor 
bomo videli v komediji.

B re d a  n a m  tako le  pokaže sebe  in vso svojo m orečo okolico:
»Že več kot tr i  m esece se n isv a  v idela. Kako m alo  — in v e n d a r  

ko liko  s tra šn eg a  se je m ed tem časom zgodilo. Polde, jaz ne  zdržim 
več, m e n i  bo  razgnalo  glavo. Vse okrog n a s  je p re p le te n o  z lažmi, 
vse je  pok r ito  s h inavstvom . P ri  Ivanu  sem  včasih sa n ja la  o lep i bo
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dočnosti, zdaj pa  v id im  sam o strašno  sedan jos t ,  k i  m i zak r iva  p o ­
g led  v bodočnost. Sinoči sem  k ro k a la  s von Schnitzlom  in K o m ar ­
jem. Oba s ta  k leča la  ob mojih nogah in  K om ar  je  b rž k o n e  iz m a ­
ščevanja  nocoj obdolžil očeta. Toda jaz vem , oče ga ni . .  Polde, 
Polde, še vedno  im am  Iv an a  rad a ,  četudi sean m ed  tem  časom bila  
p r i  d rug ih .  Tako r a d a  bi jokala, ves  d an  in  vso noč, d a  b i  si s sol­
zam i izp ra la  vse tisto, k a r  se je  zgodilo. Toda zdaj je  p repozno, za­
ig ra la  sem.«

In n je n a  k o n čn a  kap i tu la c i ja :

»B reda  se bo poročila  in bo pos ta la  ug ledna ,  k re p o s tn a  dam a. 
Pozabila  bo n a  Ivana, pozab ila  na Lojzeta, pozabila  nase .  Saj ste

Bratko Kreft

zadovoljni, a li n e ?  Oče, M ati? Saj s te  ved n o  tako  hoteli.  Z akaj ste 
p a  k a r  n a e n k r a t  tako  ču d n i?  M orala je  v e n d a r  p rv a  s tv a r  i n  zakon 
je  pooseb ljena  m ora la .  Ivan  g re  n a  fronto, n ik o m u r  več n e  bo na  
poti, Lojze je pade l ,  jaz sem pa u m rla  n o c o j . . .  B rede  n i  več, p re d  
vam i stoji gospa  Kostan jškova, k i  je že nocoj s šam p an jce m  p razn o ­
v a la  svojo zaroko in  p iro v a la  v odvetnikovi p isa rn i .  B reda  se 
je  sp reo b rn i la  in  bo p os ta la  ug ledna  dam a.  N ikar  m e  vsi tako  ne 
g l e j t e ! . . .  O ne, n isem  p ijana ,  p i la  sem sicer  šam pan jca ,  toda, oče, 
jaz n ise m  p i ja n a  od vina, jaz sem  p i ja n a  od la s tn e  usode, od n e ­
s reče  in  trp ljen ja .  Saj vem , d a  m i n e  v e r j a m e t e . .  . P re v eč  že jna  je 
b ila  moja duša , p rev e č  za to živ ljenje , k a te ro  m oram  ž i v e t i . . . «
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Njen oče Matija kriči kot ranjena zver:
»V sak  n a j  g leda  z a s e ! . . .  P ra v !  Včasih sm o govorili d rugače .  Do­

b re  tr i  m esece je od tega. Zdaj p a  so n a m  zasuka li  g lave, po g lavah 
hodim o, p rekop icn il i  sm o se ; b rez  h rb te n ic e  smo. S icer h rb ten ice  
n iko l i  im e li  n ism o; a li se še spom in ja te ,  ka j  vse  smo ta k ra t  govo­
r i l i?  Ti K om ar in  ti p r o f e s o r . . .  o svobodi, o novi bodočnosti, o r e ­
voluciji . .  . N avdušen i smo bili — lagali smo sebi in  d rug im . Ivan  
pa n a s  je  ra z k r in k a l ,  k e r  n as  je  spoznal. Že ta k ra t .  Zato smo se 
m aščevali ,  k e r  n e  p re n e se m o  zrcala, n e  p re n e se m o  človeka, da bi 
nam  kazal in govoril o n aš i  resn ičn i,  h inavsk i,  spačen i podobi, k i  
jo v s i  sk rb n o  zak r ivam o  p r e d  l judm i in  p r e d  seboj. In  če bo zdajle 
stopil m ed  nas , nas  bo videl še ja sne jše .  Tebe , K om ar,  k i  si bolj 
sve t in. po n ižen  kot so sv e tn ik i  v legendah , tebe, p rofesor,  k i  si ga 
vp isa l  v m a rškom pan ijo ,  k e r  ti je  bil p reb l izu  i n  si v n jegovih  očeh 
v idel svoje p ravo  lice, tebe, Polde, bo videl,  k i  si ga hote l izdati — 
vas, kad e t ,  k i  s te  n jegov p r i ja te l j ,  p a  s te  ga  za hrb tom  izdaja li ,  tudi 
tebe ,  Slava, k i  san jaš  o idea lih  — v d n o  d u še  te  bo  videl,  bolj k a ­
k o r  te  v id i tvoj zaročenec. Mene in  Am alijo  bo sam o ošvrkn il  s po ­
g ledom , n a  koncu  pa  se u s tav i  p r i tebi, B r e d a . . . «  In  takoj nato :

» . . .  Kaj bi jo k a l i?  Solza k a n e  p a  se posuši in  človek se pom iri ,  
potolaži, n a  vse pozabi. Zato še teh  solz n i  t reba !  Ne bo m in ilo  te d en  
dni, p a  bom o sedeli  v sak  ob svojem kozarcu  cvička in  bomo spe t 
tisti, k a k o r  po nav ad i .  V id ite ,  ta k šn o  je  živ ljen je  in  ta k šn i  smo mi. 
Zato se n ik a r  n e  d rž ite  tako  k islo! G ram ofon  nav ijte ,  saj se ni zgo­
dilo nič. V am  n i p a d e l  sin, sam o meni. Ja z  sk rb im  zase, vsak  zase. 
je  r e k e l  p rofesor, vsi skupa j pa  za k rea tu ro ,  k i  je  v nas. Gospoda, 
po jd im o  in  trč im o  n a  s v o j e  zd rav je!«

Večno p re p la še n i  kanciis t  P o lde  pa  na  koncu  op rav iču je  sebe 
in  svoje to v a r iše :

» P ri  n a s  človeku  vse n a ro b e  p r ide .  Ne g re  nam , pa  nam  ne  gre. 
Vse se nam  skazi. Mi n e  bom o zmogli n iko li ve l ik ih  d e jan j .  Mi smo 
obsojen i n a  k laverno , m ajhno  živ ljen je  . . .  Saj n e  v id im o n it i  p reko  
s t r e h e  la s tne  hiše, k a j  bi g leda li  tja dol p reko  gora. Svet je velik, 
mi p a  smo m a jh n i  . . .

N ekje v z rak u  vis im o — n a  g lobusu  n as  ni. In  n a  zem lji  se p o ­
kažem o  sam o od časa do časa, d a  se p ros lav im o  s k a k š n im  de ja ­
njem , k i  ga  n ihče  drug i n a  sve tu  ne bi storil. Mi ga  storim o, nam  
se p o s r e č i . . .

Prekletstvo je nad nami. Dušimo se, drug drugemu pijemo kri, 
grizemo se — umreti pa ne moremo. Nesrečne kreature smo — 
trpimo in m učim o.. .«

*

V ese la  in ža los tna  k o m e d ija  iz le ta  1914.! V ese lje  in  žalost se 
m e n java ta .  T ra g ik o m ik a  k a k o r  je  v življenju. V solzah sm eh  — in 
v sm e h u  jok.

L e ta  1914. do 1918.! U soda  n a s  je pos tav ila  p red  veliko  v p ra ­
ša n je  in  m i eni smo znali  odgovoriti  nan je .
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Glejmo na  to kom edijo  prav ično! Ni nam  t r e b a  listati po ta ­
k ra tn ih  dnev ik ih .  Bilo je p reveč  žalostno. Toda vse tisto ta k ra t  je 
bilo razumljivo. Iz u k o re n in je n e  zasužnjosti ni mogel zrasti  junak.

P rav i  naš i jun a šk i  l jud je  so molče u m ira l i  in mi — smo poza ­
bili nan je .

Naše »M alom eščane p a  nam  je a v to r  vsaj socijološko u tem eljil  
in vsi so sam o do gotove m e re  k r iv i ,  da  so taki. Saj n iso  mogli b iti 
d rugačn i v okolici, v k a t e r i  so b il i  p r is i l jen i  živeti. A vtor jim 
odpušča.

N esrečne k r e a tu re  so, ki se  nam  smilijo.

Izvlečki iz čeških kritik o »Celjskih grofih"

Kakor so poročali že m š i  dnevniki, je uprizorila 

Jednota slovanskih žen s čl?ni Scene dobrih avtorjev 

na odru U m elecke besede v Pragi Kreftovo dramo 

»Celjski grofje«. Češki listi so objavili daljše, pohvalne  

ocene, iz katerih najznačilnejše stavke v prevodu ob­
ijamo.

»Najodličnejši s lovensk i d ra m sk i  p isa te lj  m lad e  gene rac ije  
B r a t k o  K r e f t  se  je  p red s ta v i l  v to rek  19. t. m. p ra šk e m u  o b ­
č instvu  n a  sceni U m elecke  besede  s svojo uspešno  igro »Celjski 
grofje. T r id ese t le tn i  avtor,  ki je  d an e s  rež ise r  l ju b l ja n sk eg a  N a ro d ­
nega g leda lišča  in  ki je  svojčas opozoril nase  z igro »K rea tu re« ,  z 
rom anom  »Človek m rtv a šk ih  lobanj in vrsto  novel in  povestie , nam  
je v to l iko  bližji, k e r  išče rad  zveze s češko zgodovino in  se da  n a ­
vd ihovati po d u h u  h u s i tsk e  dobe. »V » K re a tu ra h «  p r ik az u je  češkega 
r e v o lu c io n a r ja ,  k i  je  bil n:ed vojno v L jub ljan i  usm rčen , v »Celjskih 
grofih«, ki spada jo  po d e ja n ju  v dobo h u s i tsk ih  bojev, pa  govori 
evangelij  H usove resn ice  in  Husovega upora .  N eusm iljeno trga  p l a ­
šček rom an t izm a  z ošabnih  nem šk ih  fevdalcev, ki so tlačili s loven ­
sko ljudstvo, postavi n a  s ram o tn i o d er  n ra v n o  p okvar jeno  duhov ­
ništvo, k i  je  zlorab lja lo  d ob rodušnos t  m eščanskega  stanu. H usova 
p ra v d a  močno v re  iz m lad eg a  p rav n ik a  P ravdača ,  t rag ik a  žene p a  
se osredotočuje  v lepi V eron ik i ,  ki je  soproga ce ljskega grofa in 
m e šča n sk eg a  porek la .  V eron ika  in P ra v d ač  p a d e ta  ko t žrtvi su ro ­
vosti grofa H erm a n a  II., k i ju  da  u sm rti t i .  M estoma skoro k ru t  
rea lizem  p re v e v a  vso igro, ki p r e t r e s a  s svojo d inam iko . — Igra, 
k i  jo je po p rav i l  r ež ise r  O. M inarek, ki je im ela  p robo jen  uspeh , ki 
izziva, da  bi se zavzeli zanjo tud i n aš i  ve l ik i  odri.

(Nar. listy, V. S .[is])

»Dovolj čudno je, da  p r ih a ja jo  »Celjski grofje« k n am  še le  d anes ,  
t r i  le ta  po svojem p ro b o jn em  lju b l ja n sk em  uspehu , obnes li  b‘i se 
častno v v sakem  n ašem  tud i izb irčnem  re p e r to a r ju .  — Vse, k a r  je 
Kreft mogel d a t i  svoji d ram i,  d a  bi b ila  časovna, živa, za jem ljiva 
in  razbu rlj iva ,  vse ji je  dal, H e rm a n a  in  F r id e r ik a  pa  je  še izpo-
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polnil z U lr ikom , z bu jno  in n eu g n a n o  m ladostjo  te r  razg rn il  svojih 
p e t  de jan j z obzirnostjo, k i  popolnom a pozna  in  o d m e r ja  g leda liške  
po trebe .«  (Ceske slovo, jv.)

»C eljske  grofe« so z ve l ik im  uspehom  igra li  v češkem  jeziku  
v U m eleck i besed i.  Zanim ivo d e ja n je  d ra m e  in  n a p e ta  zg radba 
uvrščajo  d e lo  m ed na jbo ljše  jugoslovanske  d ram e .  — D ram a, k i  je 
s svojo socialno, relig ijozno  in  vsečloveško p ro b lem a tik o  našem u  
m iš ljen ju  in  čuvs tvovan ju  zelo blizu, je  svoj včera jšn j i  u speh  popo l­
nom a zaslužila . (P ra g e r  P re sse ,  Ob.)

»Po n e n a v a d n e m  u sp e h u  na p rv ih  jugoslovansk ih  g ledališč ih  je 
dospe la  n ap o s led  tud i  k  nam  učinkov ita  ig ra  e n e g a  n a jg lavne jš ih  
p red s ta v n ik o v  m lade  jugoslovanske  d ram a tik e ,  p isa te l ja  in  l ju b l ja n ­
skega  re ž ise r ja  B ra tka  K r e f t a :  » C e l j s k i  g r o f j e « .  Če osta ja  
d ržavno  Narodno g leda lišče  iz nepo jm lj iv ih  razlogov za jugoslovansko 
d ra m a t ik o  — raz en  m alih  izjem dobro  p re iz k u šen e g a  Vojnoviča in 
Nušiča — skoro  n e p ro d u šn o  zaprto, gojijo vsaj osta la  p r a š k a  g le ­
da l išča  včasih p ro d o rn o  jugoslovansko  d ram a tiko .  SOletni B ra tko  
K reft n as to p a  v zadnjih  letili v n jen ih  prvih  v rs tah  ko t v e l ik a  n ad a  
g leda lišča  Jugoslav ije .  — Tudi p rek o  sk ro m n ih  s red s tev  in  s t isn je ­
n eg a  p ros to ra ,  s k a te r im  m ora  rež ija  v U m elecki besed i računati ,  
so uč inkovali  »Celjski grofje« z mogočno d ram sk o  koncepcijo , z 
d rzn im  razm ahom  p esn išk e  fan tazije  in  n en a v ad n o  zrelo  g leda liško  
tehn iko .  K reft zna postav it i  na  o d er  p o ln o k rv n e  o sebe  z iz razitim i 
značaji. Da bi jih raz ig ra l  do ostr ih  konflik tov in močnih  akcij, n e ­
red k o  s im boličnega pom ena ,  se je  u spešno  poslužil p r i l ju b l je n e  oblike  
so d n e g a  spora ,  n a  k a te re m  je zgrajeno ogrod je  d ram e. P ra šk a  Scena 
dobrih  av to r jev  je d a la  z n av d u šen je m  in z okusom  Kreftovi igri vse 
svoje s ile  in  sposobnosti. V d ragocen ih  h is to ričn ih  kostum ih  n a  zvi- 
še n em  k o tu rn u  in z n a p e t im  rež ijsk im  b is t roum jem  se je p o tru d i la  
b it i  p rav ič n a  ve l ik i  nalogi, k i  si jo je  naložila.  Š te jem o ji v čast, da 
je  d a la  vsaj p red s ta v o  tega, kako  b i  mogli Kreftovi »Celjsk i grofje« 
uč inkovati  p r i  d o v ršen e m  izva jan ju  in  v svobodnem  p ro s to ru  v e l i ­
kega  odra ,  k a m o r  po vsej p rav ic i  spadajo . (Lid. nov. j. hch.)

Aleksander Moissi*:

1 A li igralec laže?
»Ne maskiranje — d en iask iran jek  

M. Reinhardt.

Pred dvatisoS leti je vprašal Poncij Pilat Jezusa iz Nazareta:

»Kaj je resnica?«
Schopenhauerjev odgovor je: »Svet kot volja in kot predstava.« Sodobni 

pisatelji — Schnitzler, Pirandello, Arno Holz — »Ignorabinius. — Je tako?  

Ni t a k o ? « -------------

Iz knjige: »Moissi, der Mensch und der Kunstler«, H. Bolim.
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Ali igralec torej laže? Ali se  pretvarja? Ali je znanilec globljih resnic?

Jaz lahko poskusim odgovoriti na to samo čisto osebno, prav za prav 

samo zase v monologu. — Jaz se  v vseh dolgih letih svojega dela pretvar­
janja n isem  naučil, nisem se  naučil delali tako, kakor da bi bil jaz kdo

d r u g i . . .
Če v človeku neke pesnitve — ne bije moje srce, če ne dihajo v njem 

moja pljuča, če ne živi v njem moja radost in moja bolest moj'e gledanje  

in moja blaznost, če ne vidim v njem jedro lastnega bistva, se  mu moram  

odpovedati in dalje iskati človeka, kjer morem to, kar od mene zahteva,  

res b i t i ,  ne  pa samo z d e t i  se, da sem.
V moji brezmejni domišljavosti se mi zdi kakor prijazno naključje, da 

je usoda (vsaj do danes) ukrenila z menoj drugače kakor s Hamletom,  

Fedjo, Poso, Dubedaiom, Francom Moorom in z drugimi — (nihče me ne  

sliši , tako namreč mislim) z drugimi — Moissiji.

Vprašam se: Kaj pa torej počneš? Borim se  ljubeznivo in trdo, z milino
in silo za svojega dragega Zlahtnika, dokler ga ne napolnim s svojim dihom 

in s svojo krvjo. — In če naposled koža ali barva las ne odgovarjata čisto 

natančno, se da temu, kakor znano, odpomoči. In čisto na koncu zlezem  

v eno svojih usod prav tako kakor v dobro prikrojen suknjič.
T o d a ,  da množica sodoživi, kako trga Hamlet krinke raz obraz, kako 

brani Posa pred tiranom svobodo, kako se bori Jakob z Bogom in vsem i  
nebeškim i trumami, kako žrtvuje Fedja svoje življenje, kako Dubedat v 

lepoti umira in Slehern ik  v zadnji stiski moli svoj Oče naš — zato seveda  

je treba tudi umetnosti, ki prihaja od z n a n j a .
Govor, glas in kretnja morajo biti ne samo p o d u š e v l j e n i ,  temveč  

tudi obvladani, požlahtnjeni, iztrgani iz naključja vsakdanjosti.

In nazadnje: Če je Bog kakem u igralcu posebno naklonjen, ga pošlje  

k Maksu Reinhardtu ( m e n e  je imel tako rad). In s tako visokim pripo­

ročilom ga prim e Maks Reinhardt (ki Boga pozna) za roko in ga vodi na 

pot, ki ga prisili  do razodetja njegovih krasot.
In navsezadnje: Igralec svojega dela nikoli ne  vidi! — Ne more ga 

prebirati kot kakšno knjigo in ne more ga ogledovati kakor platno ali 
kakor kamen. — Čim večji je genij, ki ga je obsedel, tem nevarnejši jo 

tudi moloh, ki se  priplazi do vsakega: manira — ki pa je tudi laž.
Blagor tistemu, ki nikdar ne pozabi napisa na Apolonovem templju: 

» S p o z n a v a j  s a m e g a  s e b e ! «

Gledališki razgled

+ Aleksander Moissi.

Marca je umrl na dunajskem sanatoriju za gripo 
eden največjih živečih igralcev A l e k s a n d e r  

M o i s s i .  i

Rojen je bil 2. aprila 1880 v Trstu. Oče je bil Albanec, mati Italijanka. 
Osnovno šolo je obiskoval v Draču, potem je študiral v Trstu, z osemnaj­
stim letom pa je odpotoval na Dunaj, kjer je prišel po naključju tudi za
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statista na Burgtheater. Tam ga je odkril najprej znameniti Joseph Kani/, 

ki je opozoril nanj tedanjega luirgtheaterskega ravnatelja dr. Paula  

Schlentherja. Po kratkem času se  je Moissi toliko priučil nem škega  jezika,  
da je lahko v  Pragi (pri Angelu Neumannu) nastopil. Igral je  takoj spo­

četka največje v loge: Franza Moora, Mortimerja, Karlosa, Claviga in Cyrana  

Bergeraca. Po enem  letu in pol je odšel  v Berlin in srečno naključje ga 

je zaneslo k največjemu nem škem u režiserju Reinhardtu. Kritika pa mu 

ni bila naklonjena in tako se  je moral Moissi umakniti v neko manjpo- 

membno, predmestno gledališče, dokler ga nista Maximilian Harden in 

Beer-Hofmann privedla k Reinhardtu nazaj. Kljub besnim napadom kri ­
tike Reinhardt ni popustil  in dodeljeval mlademu igralcu čedalje večje  

vloge: Osvalda, Romea, Poso, Fiesea in druge. V toku desetih  let  se  je 

Moissi z železno energijo povzpel do prvih vrst svetovnega igralstva in se 

zlasti z Oidipom, Osvaldom, Hamletom, Dubedalom in Fedjo postavil tik 

poleg največjih tvorcev nem ške g ledališke  umetnosti: Bassermanna, Kays- 

lerja, Wegenerja, Kraul.ia in drugih. Zadnja leta je gostoval v italijanskem  

jeziku tudi v Italiji in žel tam prav take uspehe, kakor svoječasno v A m e­
riki in Rusiji. Z Moissijevo smrtjo je izgubila svetovna gledališka umetnost  

največjega oblikovalca lepote in človečnosti.
*

Gradiščanski Hrvati so igrali v Pajngertu (v Gradišču) ob božičnih 

praznikih dve  igri, o katerih poročajo njihove dunajske »Hrvatske N o v in e c
»Prva je pastirska igra ,Božičnica*, ku je priredil i naučil g. školnik  

Slavko Marhold, a prekrasno su ju predstavili školari i školarice naše škole.  
Jedili  deli  igre bili su nafti n jeni u lipih verzuših, ča na poslušatelje čini 
uvek mnogo diblji i krasniji utisak, nego prosti govor, i zato smo dužni 
g. školniku osebitu hvalu. Drugu igru s imenom ,Gasparič kot čarobnjak‘ 

priredil je učitelj Anton Birič.«

Sredi januarja pa je »Hrvatsko kulturno društvo« igralo na Dunaju igro 

»Auarkali«, ki nam slika življenje katoliških misijonarjev v Indiji. Igralke  

(igra je brez moških vlog- so bile  same gradiščanske Hrvatice z Dunaja  

in Gradišča. O igri pišejo »Hrvatske Novine«, da je »— od igračic potri-  

bovala veliko razu ml jen j e  duševnega užitka, potresenja čutenjev i dibokega  

premišljevanja, da smo se iskreno morali čuditi, kakovom zvršenoščum  

su je ove u svoje teške i v e l ik e  u loge  zaživile  i kako živo su nam nje pred  

oči postavile. U ovoj igri je zaista vse  odvisilo od glumačke sposobnosti  
igračic, pak se  u ovom pogledu more valovati,  da su b ile  dobro razredjene  

u svoje uloge, i tako je uspel bil omoguden. V se  one su svoje uloge ispu- 

nile  pravim životom, a pojedine njih su tako igrale, da jedni gledalci skoro 

niso htili  vjerovati, da to nisu prave učene glumice, nego naše domače  

divojke, ke ovde u Beču idu nek za prozaičnim zanimanjem zaslužka 

kruha.«
V. Švarkin je najbogatejši sovjetski dramatik. Dopisnik lista »Daily  

Telegraph« poroča, da so njegovo komedijo »Tuje dete« v 15 m esecih  igrali 
na 1(XX) odrih in klubih v Rusiji. Samo v Moskvi so jo igrali istočasno  

na štirih odrih.

Lastnik in izdajatelj: Uprava Narodnega gledališča v Ljubljani. Predstavnik:  
Oton Župančič. U rednik: Ciril Debevec. Za upravo: Karel Mahkota. Ti­

skarna Makso Hrovatin. Vsi v Ljubljani.
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Malone
Vesela slovenska legenda v

Scenograf: Ing. E. Franz.

Dr. Miran Kostanjšek, odvetnik, obcitf 
Niko Kom ar, politični u ra d n ik  p ri  deŽf 

Polde Tomšič, sodni oficijal . . . 
Matija Medved, u rad n ik  pri davkariji

Am alija njegova ž e n a .......................
Breda, njegova h č i .............................
Svitoslav Grilc, p rofesor in oberlajtna1 

Slava Mojškerc, učiteljica . . . .  
Tone Sevnik, rez. kadet, pesn ik  in no'1

D ejanje se vrši le ta  1914. v p rivatnem  stanovanju  dr. K ostanjška, v p 
ko so voditelji s lovenskega naroda  pošiljali naše  ljudstvo po vladarjev

s t r o o g r s k e  m o n a r h i j e ,  k i  ji je  v la d a lo  N jeg o v

scam
tojih. Spisal B ratko  Kreft.

Režiser: Bratko Krefi.
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